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Bezpe&nostni upozomeéni a pokyny |
k pouziti

Tento wrobek by mél byt instalovén nejiépe kvalifikovanym
odbormikem. PR préci s regulétorem Je nutné dodrZovat
viechny pokyny uvedené v tomto Navodu k instalaci a
pouzivan.

Za 3kody zpl é nesp instalaci, nevhodny
pouitim nebo nedostateZnou Udrzbou nenese wyroboe
odpovédnost.

Baterie mohou explodoval nebo vytéct a zplsobit
popdleniny, pokud jsou znovu nabljeny, vhozeny do ohné,
smichany § jiym typem bateril, vioZeny opatné nebo

rozebrdny. Vechny wbité baterie wyméfiuite soutasné.
Nenoste baterie voing v kapse nebo kabelce. Neodstrafiujte

Safety warnings and operating :

instructions

This product should be installed preferably by a qualified
professional.

Al instructions in this Installation & Operation manual
should be observed when working with the controller.
Failures due to improper installation, improper use or poor
maintenance are voiding manufacturer liability.

Batteries may explode o leak, and cause bum injury, if
recharger, isposed of fire, mixed with a different battery
type , inserted backwards or disassembled.

Replace all used batteries at the same time.

Do not carry batteries loose in your pocket or purse.

Do not remove the battery label. Keep batteries away

FR
Avertissements de sécurité O—
et consignes d'utilisation

Ce produit doit élre installé de préférence par un
technicien agréé. Toutes les instructions reportées dans
ce manuel d'installation et d‘utiisation doivent étre
respectées lorsque les travaux portent sur le contrbleur.
Toute installation, utilisation ou entretien incorrect annule
la responsabiité du fabricant.

Les piles sont susceptibles d'exploser ou de fuir et de
provoquer des brdlures s elles sont rechargées, jetées
au feu, mélangées avec un type de pie différent, insérées
3 l'envers ou démontées. Remplacez toutes les piles
usagées en méme temps. Ne transportez pas de piles
dans vore poche ou votre sac. N'enlevez pas Iétiquette

efiketu z baterie. Uchovévejte baterie mimo dosah d&t. from children. de la pile. Gardez les piles hors de portée des enfants. nicht entfemen. Batterien fem von Kindem halten.
V pripad poiitf okamiité whledejte Iékafskou pomoc. If swallowed, consult a physician at once. J En cas d'ingestion, consultez immédiatement un médecin. Bei Verschlucken sofort einen Arzt heranziehen.

Sicherheitshinweise und .

Betriebsanleitungen

Dieses Produkt sollte von einer Fachkraft installiert werden.
Wahrend des Betriebs des Gerdits sind die Anweisungen
istindia 2u

dieser ions- und

beachten. Bel Austalien durch unsachgemaBe Installaton
und dung sowie durch Ihafte Wartung
verflit die Herstellergarantie.

Batterien kbnnten explodieren oder auslaufen, wenn sie
aufgeladen, verbrannt, mit anderen Batterietypen oder
verkehrt eingesetzt

oder zeregt werden. Alle Altbatterien stets gleichzeitig
auswechseln. Keine losen Batterien in der Hosentasche
oder in der Handtasche tragen. Das Etikett der Batterie

Advertencias de seguridad e

(&
instrucciones de uso

Este dispositivo debe ser instalado preferiblemente por
un técnico especiaizado. Deben observarse todas las
instrucciones d2 este manual de instalacién y uso cuando
se trabaja con la unidad de control. B fabricante no
debe coniderarse responsable en caso de fallos debidos
a una instalacién incorrecta, un uso inadecuado 0 un
mantenimiento deficiente.

Las baterfas pueden explotar o tener fugas y causar
lesiones por quemaduras i se recargan, e ectian al fuego,
se mezclan con otro tipo e baterfa, se insertan al revés o
se desmontan.

Sustituya todas las baterias usadas al mismo tiempo.
No lleve baterfas sueltas en su bolsillo o bolso.

L No quite la etiqueta de las baterias.
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Bezpec&nostné upozomenia a WWW‘OT
na obsluhu

Tento vyrobok by mal byl inStalovany prednostne
kvalifikovanym . Pri préci s reguidtorom je
potrebn¢ dodrziaval vSetky pokyny uvedené v tomio
néwdenainétatédgaobslmu.

Ostrzezenia dotyczgce -2

bezpieczeristwa | instrukcje obstugi
Pmdukt[ﬁ powinien by¢ Instpalcmny najlepiej przez
i v >

nalel kG zmwartych w

Zyhania sp m
pouZitim alebo nedostatoEnou udrzbou  vylulujo

20dpovednost wrobcu.
Batérie sa moau vznietit alebo vytiect a spbsobi
popdleniny, ak si znovu nabfané, zikvidované ohiiom,
kombinované s inym typom batéril, viozené opatne alebo
rozobraté. Vietky whité batérie vymefite naraz. Nenoste
batérie volne vo viecku alebo kabelke. Neodstrafiuite
efiketu 2 batérie. Uchovévajte batérie mimo dosahu detl.
V pripade prehitnutia okamite wyhladajte lekérsku pomoc.

2y prmtmaaac viszystiich instrukc
niniejszej Instrukcji instalacji | obstugl.Uszkodzenla
P lu‘ iwg instalacja, idiowy
4 iem lub 8 e

odpowiedziainoé¢ producenta. Baterie mogq wybuchnac
jub przeciekad, poviodujac oparzenia, jesii 53 ladowane,
wyrzucane Go ognia, mieszang z innym typem bateil,
wozone odwrotnie lub rozmontowane. Wszystkie zuiyte
baterie nalezy wymieniaé jednoczesnie. Nie nalezy nosi¢
baterii luzem w kieszeni ani torebce. Nie usuwaj etykiety
7 baleril. Trzymaj bateiie 2 dala 0d dzed. W przypadku

potknigcia natychmiast skonsultj sig z lekarzem.

IT
Avvertenze di sicurezza e )WHOT

d‘uso

o o 5 o
qualificato. Quando si opera con il dispositivo, seguire tutte
Je istruzioni contenute nel presente manuale di installazione
¢ uso. Eventuali quasti dovuti ad erori di installazione, uso
improprio 0 & scarsa manutenzione sollevano il produttore
dalla responsabilita.

Le batterie possono esplodere o perdere liquido
e provocare ustioni se ricaricate, smaltite tramite
incenerimento, utilizzatecon batterie di tipo diverso,
inserite al contrario 0 smontate. Sostituire tutte le batterie
contemporaneamente. Non tenere batterie sfuse in tasca
o nella borsa. Non rimuovere I'etichetta della batteria.
Tenere le batterie al di fuori della portata dei bambini. In
caso di ingestione rivoigersi immediatamente a un medico.

-

Environmental:

Operating temperature 0°C to +40°C (32°F to +104°C),

Shipping and storage temperature - 10°C to +50°C (14°F to +122°C)

Electrical protection IP30

Security isolation Class Il

Class ERP Level V

Energy efficiency gain 2%

Temperature precision 0.1°C

Setting temperature range Comfort/Reduced +5°C to +30°C (0.5 step)

Antifreeze +0.5 to +10°C

Regulation type Proportional Band (Cycles 10-15-30-45-60 min)
or Hysteresis 0.2°C to 3.0°C

Power supply 2 X AAA Batteries

Sensor Internal and / or external (opt.) NTC 10kQ at 26°C

Standbye mode with display of information or status: YES

~ 3
Power consumption Other control option: Control
In OFF mode Poom NA W functions
In Standbye mode Psm  NA W Presence detection NO 1
In Idle mode Pidle N W - .
In networked standbye Pnsm NA W @1 window detection  YES f2

Type of temperature control: Code of

Ly 4 temperature control Working time limitation NO 5
Single stage, no temperature control NC Black bulb sensor NO 16
Two or more manual stages, N0 temperature control ~ TX i 3 .
Mechanic thermostat room femperature control ™ Selt-learning functionallty  NO 17
Electronic room temperature control TE Cpntml accuracy
Electronic room temperature control plus day timer ™ with CAD<2 K't(alvln

2

Electronic room temperature control plus week timer TW and CSD <2 Kelvin YES 18

Distance control option NO i3
Adaptative start control ~ YES




Quick Instaliation Guide

85 mm

Pairing

Connection combination:

V22 - V23 V22 - V25 V22 - V26

jerveesiaay : “soesvag

V24 WIFI - V22 - V23 V22 - V25 - V23, V25, V26 (as a Slave)

Wall installation Table installation Fioor Sensor

The ¢ and pht D in this document are supplied by way of example and Husiration only. Fenix reserves the right to carry out any technical and design improvements to its products without prior notice. Fenix hereby objects 1o any term,
different from or additional to Fenix terms, contained in any buyer communication it any form, untess agreed 1o in a writing signed by an officer of Fenix. 2012/19/EU: Products marked with this symbol cannot be disposed of &s unsorted municipal waste In the European
Union. For proper recycling, return this product to your local supplier upon the purchase of equivalent new equipment, or dispose of it at designated collection points. For more Information see: www.recyclethis.info. 2006/66/EC: This products contains a battery that
cannot be disposed of as unsorted municipal waste in the European Union. See the product documentation for specific battery information. The battery Is marked with this 8ymbol, which may includs lettering to indicate cadmiym (Cd), tead (Pb), or mercury (Hg).
For proper recycling, retum the battery to your supptier or 10 a desi i i i is. i

Popisy a fotografie obsaZens v tomto dokumentu stoul! pouze fako pliklady a Huslrace. Spelednost Fenix i vyhrazuje pravo provadit jakakoll technickd a designovd vylepen! sveh produktds bez pledohozto upozoméni. Fenix timto odmité jakékoli podminky odlisng od

podminek Fenixu nebo k nim plidané, které se nachdzej! v jakékoli komunikact kupuioo, a to v jakekoli forme, pokud nebyly vysiovng og: pisemné a podepsany 0s0bou ze Spof i Fenix. 2012/19/EU; Vyrobky omatené timto symbolem nesms byt
v Evropské unil likvidovany jako smésny komundinf odpad. Pro Sprévnoy recyklac! vialle tento vyrobek svému dodavatel ph koupt nového, ekvivalentntho 2atizent, nebo jef odevzdejte na urendm sbamem mistd, Vice informaci naleznete na: wwv.recyclethis.info. 2006766/
ES: Tento vyrobek obsahuje bateri, kterd nesmi byt v Evropské unii fikvidovéna jako Smésny k odpad. P i 0 bateri naleznete v i K vyrobkuy. Baterie je ¢ena timto symbolem, ktery mize oby plsmena o2nalujlc! kadmium (Cd), olovo

(P} nebo rtut (Hg). Pro sprévaou recyklac] vialte baters svemu dodavatell nebo 1@ urtens sbame misto. Vice Informac naleanete na: wnw.recyclethis.info.
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